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Ärge puudutage lekkinud materjali paljaste kätega.
Kasutage kaitsekindaid ja pühkige sektsiooni kuiva lapiga.
Utiliseerige patareid kohe vastavalt kohalikele nõuetele.
Kui lekkinud materjal puutub kokku naha või silmadega, loputage hoolikalt veega 
ja pöörduge arsti poole, kui ärritus püsib.

Kontrollige kahjustusi enne uute patareide sisestamist. Kui korrosioon püsib või 
seade ei tööta korralikult, lõpetage kasutamine ja võtke ühendust klienditoega.

Sümbolid ja ikoonid:

Üks patsient, mitu kasutust

Hoidke päikesevalgusest eemal

Hoidke kuivana

Temperatuuri ülem- ja alampiir

Niiskuse ülem- ja alampiir

Rõhu ülem- ja alampiir

Euroopa vastavus

Eemaldage enne utiliseerimist 
patareid

Elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed (WEEE)

Tutvuge kasutusjuhendiga enne
kasutamist

Tõlked

Hoiatus

Tootja

Tootmisriik

Tootmiskuupäev

Partiinumber

Kordumatu 
identifitseerimistunnus

Meditsiiniseade

Euroopa Liidu esindaja

Vastab FCC standarditele

B-tüüpi rakendusosa

Garantii:
Ettevõte katab kõik toote mootoriüksuse rikked või defektid, mis ilmnevad normaalse 
kasutamise käigus 6 kuu jooksul või 3 patareivahetus ajal, olenevalt sellest, kumb 
saabub esimesena. Pehmete tarvikute ja jahutuspakkide garantii kestab 1 aasta 
ostukuupäevast. Ettevõte asendab toote või tagastab ostu ning jätab endale õiguse 
uuendada või asendada osi uusimate tooteversioonidega. Buzzy Personali seadmel on 
silikoonrihm tiibade kinnitamiseks. Rihma katkemine mitte-Buzzy brändi 
jahutuspakkide kasutamise, jahutuspakkide vale paigutuse, hooletu käsitsemise või 
toote väärkasutuse tõttu ei ole garantiiga kaetud. Tühjade patareidega ja/või 
tagastatud seadmed, mis kontrollimise käigus töötavad, ei kujuta endast riket ega 
kuulu garantiiga kaetuse alla. Kulunud kruvidega seadmed ei ole garantiiga kaetud. 
Garantiiga katmata tagastatud seadmed võidakse tagastada kliendi kulul. 
Tervishoiusüsteemid, mis ostavad Buzzy Personali komplekte kliiniliseks kasutuseks, 
tühistavad asutuse mis tahes garantii. See garantii annab teile konkreetsed 
seaduslikud õigused ja teil võib olla ka muid õigusi, mis varieeruvad olenevalt osariigist.

Tellimine/lisateave:
Külastage meie veebisaiti PainCareLabs.com KKK täieliku loendi, muude 
valuleevenduse nõuannete, õpetusvideote, tarvikute ja varuosade saamiseks.

Seadme tagastamine:
Ostja peab võtma ühendust klienditeeninduse või volitatud edasimüüjaga riigis, kus 
seade osteti, tagastamisjuhtnööride saamiseks.

Hooldus:
Kontrollige kogu seadet kahjustuste (nt pragude) nähtavate märkide suhtes. Veenduge, 
et lüliti liiguks vabalt. Veenduge, et välised kruvid oleksid kindlalt kinni. Pühkige kõiki 
välispindu õrnalt pehme lapiga, mis on niisutatud õrnatoimelise seebilahusega. 
Desinfitseerimiseks pühkige kõiki välispindu alkoholi või haiglaklassiga 
desinfitseerimislapiga. Kloorheksidiin võib aja jooksul plasti kahjustada. Soovitatav on 
PDI Sani-Clothi detergentlapid (kollase kaanega). Ideaalis laske seadmel enne 
kasutamist õhu käes kuivada. Tiibade läbipaistvat külge saab samuti alkoholi või 
tampooniga pühkida. Laske õhu käes kuivada. Ärge autoklaaviage ega kastke vette. See 
seade ei vaja kasutamiseks steriliseerimist.

Buzzy® Personal Kasutusjuhend

Buzzy® Personal on isiklik tarbekaup, mis on mõeldud kasutamiseks ühele 
kasutajale või kodushoolduskeskkondades mitteprofessionaalne kasutajale.

Mudel REF GTIN

Keskkonnatingimused:
Transport ja ladustamine kasutuste vahel: −25 
kuni 70 °C. 0–95% suhteline niiskus. 700–1060 
hPa.

Kasutustingimused:
5–40 °C. 15–95% suhteline niiskus. 700–1060 
hPa. 2000 m kõrgus.

B-tüüpi rakendatav osa.

Kasutusnäidustused:
Buzzy® on ette nähtud nõelprotseduuridega (nt süstid, venoosne juurdepääs, 
kanüülimine, verevõtud, vere annetamine, dialüüs, kosmeetilised ja hambaarstlikud 
süstid) seotud valu leevendamiseks ning väiksemate vigastuste (lihas- või kõõlusevalud, 
killud, mesilase nõelamine) ajutiseks leevendamiseks. Jahutuspakkidega kasutamine on 
lubatud alates 1. eluaastast.

Hoiatused:
• Kasutada ainult ettenähtud otstarbel. 
• Otsene või pikaajaline jää pealekandmine võib põhjustada vasokonstriktsiooni.

Vastunäidustused:
Ärge kasutage seletamatu säärevalu korral. Pöörduge arsti poole. • Seda seadet ei tohi 
kasutada turses või põletikus piirkondades ega nahalöövete korral. • Ärge asetage otse 
termilise põletuse peale. • Ärge kasutage jahutuspakki, kui esineb tundlikkus jää või 
külma suhtes (nt sirprakuline aneemia, Raynaud’ tõbi).

Ettevaatusabinõud:
Hoidke jahutuspakke jahedas ja kuivas kohas. • Jahutuspakid peavad parima mõju 
saavutamiseks olema tahkelt külmunud. • Ärge kasutage jahutuspakkide 
külmutamiseks kuivjääd, välja arvatud tervishoiutootja järelevalve all. • Ärge torgake 
jahutuspaki kambreid läbi. • Visake ära lekkimise korral. • Ärge neelake geeli alla. • 
Hoidke lastele ja lemmikloomadele kättesaamatus kohas. • Ärge kasutage neuropaatia 
või jäätundlikkuse korral.

Buzzy® Personal sisaldab:
Buzzy® Personali komplektid sisaldavad M-Stim®-i mootoriüksust (vastupidav 
terapeutiline vibratsioonimootoriga seade) käsitsi väljalülitamise lülitiga (paigaldatud 2 
AAA-patareid), kaht jahutuspakki, üht vabakäerihma ja juhendit. Kõik tarvikud on 
lateksivabad ja korduskasutatavad. Jahutuspakid ja rihmad on isiklikud tarbeasjad, mis on 
ette nähtud kasutamiseks ühele kasutajale.

Garantii:
Kui Te ei ole täiesti rahul, tagastage toode 30 päeva jooksul ostukohta täielikuks 
tagasimakseks või võtke ühendust aadressil Support@PainCareLabs.com.
Lisateavet tagastamisprotsessi kohta leiate aadressilt
PainCareLabs.com/Warranty-and-Returns/.

Kasutusjuhend:
Asetage jahutuspakid („tiivad“) 
sügavkülma.
Hoidke jahutuspakke sügavkülmikus ligikaudu 
üks tund, kuni need on tahkelt külmunud. 
Eemaldage vahetult enne kasutamist. 
Jahutuspakid jäävad külmunuks toatemperatuuril 
ligikaudu 15 minutit ja naha vastas ligikaudu 5 
minutit. (Ärge külmutage vibratsiooniüksust.) 
Tiivad sobivad silikoonrihma alla horisontaalselt. 
Ärge asetage aava/tiibu vertikaalselt, kuna 
rihm võib katkeda.
Buzzy® Personali jahutuspakkidel on läbipaistev 
pool intensiivsema külma jaoks ja vähem 
intensiivne valge pool külmatundlikele 

kasutajatele. Jahutuspakid ei sisalda etüleenglükooli („antifriisi“). Jää sees olev geel 
võib halveneda, kui seda ei hoita korrektselt, ja dehüdreerub aja jooksul või kuivades 
oludes. Parima toime saavutamiseks peavad jahutuspakid olema tahkelt külmunud, 
et edastada vibratsioon tõhusal sagedusel ja tugevusel. (Külmutamata pakid või 
geelid imavad valu leevendamiseks vajaliku konkreetse sageduse endasse.)
Märkus: Transportimiseks asetage kahe kommertskülmapaki vahele või Cold2Go 
kotti (müüakse eraldi), et säilitada külmutustemperatuur.
Eraldi müüdavad tarvikud: Cold2Go isoleeritud transpordikotid, DistrACTION®-i 
kaardid, auhinnakleebised ja palju muud.

Kinnitage tiivad Buzzy® 
Personali tagaküljele.

Lülitage aktiveerimiseks
lüliti sisse.

Buzzy® Personal leevendab valu kokkupuutel:
Asetage otse vigastusele või „aju ja valu vahele“ nõelprotseduuride korral.

Soovite rohkem teavet?
Lisateavet, paigutust, videoid ja muid allalaadimisi 
leiate aadressilt bzy.fyi

Buzzy® paigutus:

Süstide korral IV või flebotoomia korral

Süstide korral:
Intramuskulaarsete deltalihasesüstide korral vajutage kaenlaaluse piirkonna vastu 
(õla ja kaenla vahel), kus punkt on suunatud õla poole.
Teiste süstide korral asetage Buzzy® otse süstikohale 30–60 sekundiks. Liigutage 
Buzzy®-t pea või selgroo suunas (proksimaalselt). Süstige, kui punkt on süstikoha 
lähedal.

Kui jäätiivad on paigas, aktiveerige vibratsioon.

IV või flebotoomia korral:
Aktiveerige vibratsioonilüliti. Hoidke, kinnitage rihma abil või asetage Buzzy Personal 
žguti alla 2–3 cm juurdepääsukoha kohale (proksimaalselt). Ärge asetage otse 
juurdepääsukohale. Puhastage koht ja alustage protseduuri viivitamatult. Valikuline: 
lükake žgutt läbi Buzzy® Personali pilu, et kinnitada Buzzy® Personal käele.

Patareid:
See seade töötab kahe (2) AAA-leelispatareiga (IEC kood: LR03). Asendage patareid, 
kui vibratsioon muutub nõrgaks või peatub (~20 tundi kasutamist). Seade on 
sertifitseeritud 3 patareivahetuse jaoks. Asendage alati mõlemad patareid korraga ja 
ärge segage uusi ja kasutatud patareisid või eri markide ja tüüpide patareisid. Kui 
seadet ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage patareid lekkimise ja patareide 
tühjenemise vältimiseks.

Patareide vahetamine:
Alustage, kui seade on välja lülitatud. AAA-patareide vahetamiseks keerake 
ristpeakruvikeerajaga lahti ja avage tagapaneel ning asetage uued patareid õige 
polaarsusega (+/–), nagu on näidatud seadmel. Pange tagapaneel tagasi ja keerake 
kruvid kinni.
Märkus. Ärge pingutage kruvisid üle.

Patareide utiliseerimine:
Eemaldage enne seadme utiliseerimist patareid. Utiliseerige patareid eraldi 
olmejäätmetest vastavalt kohalikele ringlussevõtu- ja keskkonnanõuetele 
leelispatareide (LR03) kohta. Järgige seadme utiliseerimiseks elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmetele (WEEE) kohaldatavaid juhiseid. Ärge põletage 
patareisid ega seadet.

 Patareide ohutus:
• Kasutage ainult AAA-leelispatareisid (LR03).
• Ärge laadige mittelaetavaid patareisid.
• Ärge lühistage, purustage, torgake läbi ega võtke lahti patareisid ega laske neil 
kokku puutuda kuumuse, tule või veega.
• Hoidke patareid lastele kättesaamatus kohas. Allaneelamise korral pöörduge 
viivitamatult arsti poole.
• Asetage patareisektsiooni kate enne seadme uuesti kasutamist kindlalt tagasi.

Kui märkate patareidest lekkimist, korrosiooni või lõhna:

ÄRGE TEHKE HOOLDUST KASUTAMISE AJAL
USA patent. Briti patent nr 2455695
RM-1910, 1248-064-5002-00, 1248-064-5001-00

Tõrkeotsing:
Intensiivse kasutuse või äärmuslike temperatuurikõikumiste korral võib osutuda 
vajalikuks patareide sagedasem vahetamine. Kui seade lakkab töötamast või 
mehaaniline stimulatsioon on nõrk, vahetage patareid välja. Asetage uued patareid õige 
polaarsusega(+/–), nagu on näidatud seadmel.


